
KARTA CHARAKTERYSTYKI (ROZPORZĄDZENIE (WE) nr 1907/2006 - REACH) Data : 18/01/2023 
Strona 1/7 Wersja : Nr 1 (06/09/2022) Rewizja : Nr 2 (06/09/2022)  
FRANCODEX Obroża antystresowa z kocimiętką dla kotów 35 cm- 250027  
KARTA CHARAKTERYSTYKI (Rozporządzenie REACH (WE) nr 1907/2006 - nr 2020/878)  
SEKCJA 1 : IDENTYFIKACJA SUBSTANCJI/MIESZANINY I FIRMY/PRZEDSIĘBIORSTWA  
1.1. Identyfikator produktu  
Nazwa produktu : FRANCODEX Obroża antystresowa z kocimiętką dla kotów 35 cm  
Kod produktu : FR175320 EAN : 3283021753200  
1.2. Istotne zidentyfikowane zastosowania substancji lub mieszaniny i zastosowania odradzane  
Obroża uspokajająca dla kotów  
1.3. Informacje dotyczące dostawcy karty charakterystyki  
SAS FRANCODEX Sante Animale 10 rue de l'Ormeau de Pied, 17100 Saintes - France +33 (0)5 46 97 90 
23 www.francodex.com contact@francodex.com  
1.4. Numer telefonu alarmowego :   
Numer alarmowy Niemcy: Centrum kontroli zatruć +49303686700   
Numer alarmowy Włochy: Centrum kontroli zatruć: +39 02 6610 1029   
Numer alarmowy Irlandia: Centrum Informacji o Truciznach: 01 809 2166   
Numer alarmowy Belgia: Centrum kontroli zatruć: +32 70 245 245   
Numer alarmowy Luksemburg: Centrum informacji o truciznach: +320 2649636  
Numer alarmowy Szwajcaria: Centrum kontroli zatruć: +41 44 251 51 51   
Numer alarmowy Węgry: Służba Informacji Toksykologicznej Zdrowia: +3680201199 Numer alarmowy Polska: 
Biuro ds. Substancji Chemicznych: +48 42 2538 400  
SEKCJA 2 : IDENTYFIKACJA ZAGROŻEŃ  
2.1. Klasyfikacja substancji lub mieszaniny  
Zgodnie z rozporządzeniem WE nr 1272/2008 i jego zmianami.  
Może wywoływać reakcję alergiczną (EUH208).   
Zagrożenie dla środowiska wodnego - Zagrożenie przewlekłe. Kategoria 3 (Aquatic Chronic 3, H412).   
Ta mieszanina nie stwarza zagrożenia fizycznego. Odnieść się do zaleceń dotyczących innych produktów 
obecnych na miejscu.  
2.2. Elementy etykietowania  
Zgodnie z rozporządzeniem WE nr 1272/2008 i jego zmianami.  
Dodatkowe etykietowanie :   
EUH208 Zawiera BETA-KARYOFYLLEN. Może wywoływać reakcję alergiczną.  
Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia : H412 Szkodliwy dla organizmów wodnych, powoduje długotrwałe 
skutki.  
Zwroty wskazujące środki ostrożności - Ogólne :   
P101 W razie konieczności zasięgnięcia porady lekarza należy mieć pod ręką opakowanie lub etykietę 
produktu.   
P102 Chronić przed dziećmi.  
Zwroty wskazujące środki ostrożności - Zapobieganie :   
P273 Unikać uwolnienia do środowiska.  
Zwroty wskazujące środki ostrożności - Unieszkodliwianie :   
P501 Zawartość/pojemnik usuwać zgodnie z lokalnymi przepisami.  
2.3. Inne zagrożenia  
Mieszanina nie zawiera substancji sklasyfikowanych jako 'Substancje wzbudzające bardzo duże obawy' (SVHC) 
>= 0,1% opublikowanych przez Europejską Agencję Chemikaliów (ECHA) zgodnie z artykułem 57 
REACH: http://echa.europa.eu/fr/candidate-list-table  
Mieszanina nie spełnia ani kryteriów PBT ani vPvB dla mieszanin zgodnie z załącznikiem XIII rozporządzenia 
REACH WE 1907/2006.  
Mieszanina nie zawiera substancji >= 0,1% o właściwościach zaburzających funkcjonowanie układu 
endokrynnego zgodnie z kryteriami Rozporządzenia Delegowanego (UE) 2017/2100 Komisji lub 
Rozporządzenia (UE) 2018/605 Komisji.  
SEKCJA 3 : SKŁAD/INFORMACJE O SKŁADNIKACH  
3.2. Mieszaniny  
Skład :  
Identyfikacja  (WE) 1272/2008  Nota  %  
INDEX: 1128_37_0  
CAS: 128-37-0  
EC: 204-881-4  

GHS09  
Wng  
Aquatic Acute 1, H400  [1]  0 <= x % < 2.5  

http://www.francodex.com/
mailto:contact@francodex.com
http://echa.europa.eu/fr/candidate-list-table


BUTYLATED HYDROXYTOLUENE  M Acute = 1  
Aquatic Chronic 1, H410  
M Chronic = 1  

INDEX: 8001_31_8  
CAS: 8001-31-8  
COPRAH OIL (COCOS NUCIFERA)    [1]  0 <= x % < 2.5  
INDEX: 187_44_5  
CAS: 87-44-5  
EC: 201-746-1  
BETA-CARYOPHYLLENE  

GHS07, GHS08  
Dgr.  
Asp. Tox. 1, H304  
Skin Sens. 1B, H317    0 <= x % < 2.5  

Informacje o składnikach :  
(Pełny tekst zwrotów H: patrz sekcja 16)  
[1] Substancja, dla której dostępne są maksymalne dopuszczalne limity narażenia zawodowego.  
SEKCJA 4 : ŚRODKI PIERWSZEJ POMOCY  
Ogólnie, w przypadku wątpliwości lub jeśli objawy utrzymują się, zawsze wezwać lekarza.  
NIGDY nie wywoływać wymiotów u osoby nieprzytomnej.  
4.1. Opis środków pierwszej pomocy  
W przypadku narażenia przez wdychanie :  
W przypadku reakcji alergicznej, zasięgnąć porady lekarza.  
W przypadku rozpryśnięcia lub kontaktu z oczami :  
Dokładnie płukać świeżą, czystą wodą przez 15 minut, utrzymując powieki otwarte.  
W przypadku zaczerwienienia, bólu lub zaburzeń widzenia, skonsultować się z okulistą.  
W przypadku rozpryśnięcia lub kontaktu ze skórą :  
Uważać na produkt, który może pozostać między skórą a odzieżą, zegarkami, butami, itp.  
W przypadku reakcji alergicznej, zasięgnąć porady lekarza.  
W przypadku połknięcia :  
Zasięgnąć porady lekarza, pokazując etykietę.  
4.2. Najważniejsze objawy i skutki, ostre i opóźnione  
Brak dostępnych danych.  
4.3. Wskazania dotyczące natychmiastowej opieki medycznej i szczególnego leczenia  
Brak dostępnych danych.  
SEKCJA 5 : POSTĘPOWANIE W PRZYPADKU POŻARU 
Niepalne.  
5.1. Środki gaśnicze  
5.2. Szczególne zagrożenia wynikające z substancji lub mieszaniny  
Pożar często wytwarza gęsty czarny dym. Narażenie na produkty rozkładu może stwarzać zagrożenie dla 
zdrowia.  
Nie wdychać dymu.  
W przypadku pożaru może się utworzyć :  

• tlenek węgla (CO)  
• dwutlenek węgla (CO2)  

5.3. Zalecenia dla straży pożarnej  
Brak dostępnych danych.  
SEKCJA 6 : ŚRODKI W PRZYPADKU NIEKONTROLOWANEGO UWOLNIENIA DO 
ŚRODOWISKA 
6.1. Środki ostrożności indywidualnej, wyposażenie ochronne i procedury awaryjne  
Zapoznać się ze środkami bezpieczeństwa wymienionymi w sekcjach 7 i 8.  
Dla pracowników pierwszej pomocy  
Pracownicy pierwszej pomocy będą wyposażeni w odpowiedni sprzęt ochrony indywidualnej (Zobacz sekcję 8).  
6.2. Środki ostrożności dla ochrony środowiska  
Zapobiec przedostaniu się jakiegokolwiek materiału do kanalizacji lub cieków wodnych.  
6.3. Metody i materiał do ograniczania i oczyszczania  
Zebrać produkt metodami mechanicznymi (zamiatanie/odkurzanie).  
6.4. Odniesienie do innych sekcji  
Brak dostępnych danych.  
SEKCJA 7 : POSTĘPOWANIE I MAGAZYNOWANIE  
Wymogi dotyczące pomieszczeń magazynowych mają zastosowanie do wszystkich obiektów, w których jest 
używana mieszanina.  
7.1. Środki ostrożności dla bezpiecznego postępowania  



Zawsze myć ręce po użyciu.  
Zdjąć i wyprać zanieczyszczoną odzież przed ponownym użyciem.  
Zapobieganie pożarom :  
Zapobiegać dostępowi osób nieupoważnionych.  
Zalecane wyposażenie i procedury :  
W celu ochrony indywidualnej, zobacz sekcję 8.  
Przestrzegać środków ostrożności podanych na etykiecie oraz przepisów bezpieczeństwa przemysłowego.  
Zabronione wyposażenie i procedury :  
Zakaz palenia, jedzenia lub picia w miejscach, gdzie mieszanina jest używana.  
7.2. Warunki bezpiecznego przechowywania, w tym ewentualne niezgodności  
Brak dostępnych danych.  
Przechowywanie  
Chronić przed dziećmi.  
Opakowanie  
Zawsze przechowywać w opakowaniu wykonanym z materiału identycznego z oryginalnym.  
7.3. Szczególne zastosowania końcowe  
Brak dostępnych danych.  
SEKCJA 8 : KONTROLA NARAŻENIA/OCHRONA INDYWIDUALNA  
8.1. Parametry kontroli  
Dopuszczalne limity narażenia zawodowego :  

• ACGIH TLV (American Conference of Governmental Industrial Hygienists, Threshold Limit Values, 
2010) :  

CAS  TWA :  STEL :  Ceiling :  Definition :  Criteria :  
128-37-0  2 (IFV) mg/m³      A4    

• Niemcy - AGW (BAuA - TRGS 900, 02/2022) :  
CAS  VME :  VME :  Excess  Notes  
128-37-0    10 E mg/m³    4 (II)  
8001-31-8    5A mg/m³    4 (II)  

• Francja (INRS - Outils 65 / 2021-1849, 2021-1763, dekret z 09/12/2021) :  
CAS  VME-ppm :  VME-mg/m³ :  VLE-ppm :  VLE-mg/m³ :  Notes :  TMP No :  
128-37-0  -  10  -  -  -  -  

• UK / WEL (Workplace exposure limits, EH40/2005, Fourth Edition 2020) :  
CAS  TWA :  STEL :  Ceiling :  Definition :  Criteria :  
128-37-0  10 mg/m³          
8.2. Kontrola narażenia  
Środki ochrony indywidualnej, takie jak wyposażenie ochrony indywidualnej  
Używać środków ochrony indywidualnej, które są czyste i zostały właściwie konserwowane.  
Przechowywać środki ochrony indywidualnej w czystym miejscu, z dala od strefy pracy.  
Nigdy nie jeść, pić ani palić podczas użytkowania. Zdjąć i wyprać zanieczyszczoną odzież przed ponownym 
użyciem. Zapewnić odpowiednią wentylację, szczególnie w miejscach zamkniętych.  
Ochrona oczu / twarzy  
Unikać kontaktu z oczami.  
Przed manipulacją proszkami lub emisją pyłu, nosić okulary ochronne zgodne z normą EN166.  
Ochrona rąk  
Używać odpowiednich rękawic ochronnych odpornych na środki chemiczne zgodnie z normą EN ISO 374-1.  
Rękawice muszą być wybrane zgodnie z zastosowaniem i czasem użytkowania na stanowisku pracy.  
Rękawice ochronne muszą być wybrane zgodnie z ich przydatnością do danego stanowiska pracy : inne 
produkty chemiczne, które mogą być używane, niezbędne zabezpieczenia fizyczne (cięcie, nakłuwanie, ochrona 
termiczna), wymagany poziom zręczności.  
Ochrona ciała  
Odzież robocza noszona przez personel powinna być regularnie prana.  
Po kontakcie z produktem, wszystkie części ciała, które zostały zanieczyszczone, muszą być umyte.  
Ochrona dróg oddechowych  
Unikać wdychania pyłu.  
Typ maski FFP :  
Nosić jednorazową półmaskę przeciwpyłową zgodną z normą EN149/A1.  



SEKCJA 9 : WŁAŚCIWOŚCI FIZYCZNE I CHEMICZNE  
9.1. Informacje o podstawowych właściwościach fizycznych i chemicznych  
Stan fizyczny  
Stan fizyczny : Ciało stałe.  
Kolor  
Nieokreślony  
Zapach  
Próg węchowy : Nie podano.  
Temperatura topnienia  
Punkt topnienia/przedział topnienia : Nie określono.  
Temperatura krzepnięcia  
Punkt krzepnięcia / Przedział krzepnięcia : Nie podano.  
Temperatura wrzenia lub początkowa temperatura wrzenia i przedział wrzenia  
Punkt wrzenia/przedział wrzenia : Nie określono.  
Palność  
Palność (ciało stałe, gaz) : Nie podano.  
Dolne i górne granice wybuchowości  
Właściwości wybuchowe, dolna granica wybuchowości (%) : Nie podano.   
Właściwości wybuchowe, górna granica wybuchowości (%) : Nie podano.  
Temperatura zapłonu  
Przedział temperatury zapłonu : Nie dotyczy.  
Temperatura samozapłonu  
Temperatura samozapłonu : Nie określono.  
Temperatura rozkładu  
Punkt rozkładu/przedział rozkładu : Nie określono.  
pH  
pH : Nie dotyczy.   
pH (roztwór wodny) : Nie podano.  
Lepkość kinematyczna  
Lepkość : Nie podano.  
Rozpuszczalność  
Rozpuszczalność w wodzie : Nierozpuszczalny.   
Rozpuszczalność w tłuszczach : Nie podano.  
Współczynnik podziału n-oktanol/woda (wartość log)  
Współczynnik podziału n-oktanol/woda : Nie podano.  
Ciśnienie pary  
Ciśnienie pary (50°C) : Nie dotyczy.  
Gęstość i/lub gęstość względna  
Gęstość : Nie podano.  
Gęstość pary względna  
Gęstość pary : Nie podano.  
9.2. Inne informacje  
Brak dostępnych danych.  
9.2.1. Informacje dotyczące klas zagrożenia fizycznego  
Brak dostępnych danych.  
9.2.2. Inne charakterystyki bezpieczeństwa  
Brak dostępnych danych.  
SEKCJA 10 : STABILNOŚĆ I REAKTYWNOŚĆ  
10.1. Reaktywność  
Brak dostępnych danych.  
10.2. Stabilność chemiczna  
Ta mieszanina jest stabilna w zalecanych warunkach postępowania i przechowywania w sekcji 7.  
10.3. Możliwość niebezpiecznych reakcji  
Brak dostępnych danych.  
10.4. Warunki, których należy unikać  
Unikać :  

• tworzenia się pyłów  
Pyły mogą tworzyć mieszaninę wybuchową z powietrzem.  
10.5. Materiały niezgodne  
Brak dostępnych danych.  



10.6. Niebezpieczne produkty rozkładu  
Rozkład termiczny może wydzielać/tworzyć :  

• tlenek węgla (CO)  
• dwutlenek węgla (CO2)  

SEKCJA 11 : INFORMACJE TOKSYKOLOGICZNE  
11.1. Informacje o klasach zagrożenia określonych w Rozporządzeniu (WE) Nr 1272/2008  
Brak dostępnych danych.  
11.1.1. Substancje  
Brak danych toksykologicznych dostępnych dla substancji.  
11.1.2. Mieszanina  
Uczulenie dróg oddechowych lub skóry :  
Zawiera co najmniej jedną substancję uczulającą. Może wywoływać reakcję alergiczną.  
11.2. Informacje o innych zagrożeniach  
SEKCJA 12 : INFORMACJE EKOLOGICZNE  
Szkodliwy dla organizmów wodnych, powoduje długotrwałe skutki.  
Produkt nie może przedostawać się do kanalizacji ani cieków wodnych.  
12.1. Toksyczność  
12.1.2. Mieszaniny  
Brak danych dotyczących toksyczności wodnej dla mieszaniny.  
12.2. Trwałość i degradowalność  
Brak dostępnych danych.  
12.3. Potencjał bioakumulacji  
Brak dostępnych danych.  
12.4. Mobilność w glebie  
Brak dostępnych danych.  
12.5. Wyniki ocen PBT i vPvB  
Brak dostępnych danych.  
12.6. Właściwości zaburzające funkcjonowanie układu endokrynnego  
Brak dostępnych danych.  
12.7. Inne niekorzystne skutki  
Brak dostępnych danych.  
SEKCJA 13 : UWAGI DOTYCZĄCE UTYLIZACJI  
Właściwe gospodarowanie odpadami mieszaniny i/lub jej pojemnika musi być określone zgodnie z Dyrektywą 
2008/98/WE.  
13.1. Metody przetwarzania odpadów  
Nie wylewać do kanalizacji ani cieków wodnych.  
Odpady :  
Gospodarowanie odpadami prowadzi się bez zagrażania zdrowiu ludzkiemu, bez szkody dla środowiska, a w 
szczególności bez ryzyka dla wody, powietrza, gleby, roślin czy zwierząt.  
Poddać recyklingowi lub utylizować odpady zgodnie z obowiązującymi przepisami, najlepiej za pośrednictwem 
certyfikowanego odbiorcy lub przedsiębiorstwa.  
Nie zanieczyszczać gleby ani wody odpadami, nie wyrzucać odpadów do środowiska.  
Zanieczyszczone opakowania :  
Całkowicie opróżnić pojemnik. Zachować etykietę(y) na pojemniku.  
Przekazać certyfikowanemu przedsiębiorstwu utylizacyjnemu.  
SEKCJA 14 : INFORMACJE DOTYCZĄCE TRANSPORTU  
Zwolniony z klasyfikacji i etykietowania transportowego.  
14.1. Numer ONU lub numer identyfikacyjny  

•   
14.2. Oficjalna nazwa transportowa ONU  

•   
14.3. Klasa(y) zagrożenia dla transportu  

•   
14.4. Grupa pakowania  

•   
14.5. Zagrożenia dla środowiska  

•   
14.6. Szczególne środki ostrożności dla użytkownika  

•   



14.7. Transport morski luzem zgodnie z instrumentami IMO  
•   

SEKCJA 15: INFORMACJE PRAWNE 
15.1. Przepisy/prawodawstwo dotyczące bezpieczeństwa, zdrowia i środowiska specyficzne dla substancji 
lub mieszaniny  
Informacje o klasyfikacji i etykietowaniu zawarte w sekcji 2:  
Zastosowano następujące przepisy:  

• Rozporządzenie UE Nr 1272/2008 zmienione Rozporządzeniem UE Nr 2022/692 (ATP 18)  
Informacje o pojemniku:  
Mieszanina nie zawiera żadnej substancji ograniczonej zgodnie z Załącznikiem XVII Rozporządzenia (WE) Nr 
1907/2006 (REACH): https://echa.europa.eu/substances-restricted-under-reach.  
Szczególne przepisy :  
Brak dostępnych danych.  
15.2. Ocena bezpieczeństwa chemicznego  
Brak dostępnych danych.  
SEKCJA 16 : INNE INFORMACJE  
Ponieważ warunki pracy użytkownika nie są nam znane, informacje podane w niniejszej karcie charakterystyki 
opierają się na naszym obecnym stanie wiedzy oraz na przepisach krajowych i wspólnotowych.  
Mieszanina nie może być używana do celów innych niż określone w sekcji 1 bez uprzedniego uzyskania 
pisemnych instrukcji postępowania.  
Użytkownik ponosi zawsze odpowiedzialność za podjęcie wszystkich niezbędnych środków w celu spełnienia 
wymogów prawnych i przepisów lokalnych.  
Informacje zawarte w niniejszej karcie charakterystyki należy traktować jako opis wymogów bezpieczeństwa 
dotyczących mieszaniny, a nie jako gwarancję jej właściwości.  
Brzmienie zwrotów wymienionych w sekcji 3 :  
H304 Może być śmiertelny w przypadku połknięcia i dostania się do dróg oddechowych. H317 Może 
powodować reakcję alergiczną skóry.   
H400 Bardzo toksyczny dla organizmów wodnych.   
H410 Bardzo toksyczny dla organizmów wodnych, powoduje długotrwałe skutki.  
Skróty :  
REACH : Rejestracja, Ocena, Autoryzacja i Ograniczenia Substancji Chemicznych.   
STEL : Krótkoterminowy limit narażenia   
TWA : Średnie ważone czasowo   
TMP : Francuska tabela chorób zawodowych   
TLV : Wartość graniczna (narażenie)   
AEV : Średnia wartość narażenia.   
ADR : Europejskie porozumienie dotyczące międzynarodowego przewozu towarów niebezpiecznych drogą 
lądową.   
IMDG : Międzynarodowy Kodeks Towarów Niebezpiecznych Przewożonych Drogą Morską.   
IATA : Międzynarodowe Stowarzyszenie Transportu Lotniczego.   
ICAO : Międzynarodowa Organizacja Lotnictwa Cywilnego   
RID : Przepisy dotyczące międzynarodowego przewozu towarów niebezpiecznych koleją. WGK : 
Wassergefährdungsklasse (Klasa Zagrożenia Wodnego).   
PBT: Trwały, bioakumulujący i toksyczny.   
vPvB : Bardzo trwały, bardzo bioakumulujący.   
SVHC : Substancje wzbudzające bardzo duże obawy.  
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